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Tinerimea maghiară universitară din Cluşiu 

a ţinută Dumineca trecută, precum scimă, din 
incidentulu „proclamaţiei revoluţiunare valache“ 
o adunare mare în Mănăşturu.

La acestă meetingă s’a întâmplată unu lucru
neaşteptată.

Studenţii maghiari, în zelulu loră de a liiâ 
în apărare tendinţele şi scopurile Kulturegyletu- 
lui, au ajunsă la o conclusiune, care cuprinde o 
desavuare completă a acestoră tendinţe şi sco- 
piiri.

F6ia maghiară oposiţionalâ din Cluşiu se 
întrebă în numărulă său celu mai nou nu făr 
de 6recare îngrijire, „că ce va fi acum după pro
clamaţia revoluţionară valachă?“

Pre când amintita i6iă ÎŞ* spărgea capulii 
asupra acestei importante întrebări, studenţii un
guri dela universitatea din Cluşiu erau în clară 

re aceea ce ar trebui să urmeze fără în-
nare.

Trebue sé învăţămiX românesce: eată în puţine 
cuvinte esenţa hotărîrilom luate de meetingulü 
studenţilorîi unguri.

Se înfiinţâză în Cluşiu cu mare încordare 
a puterilor* materiale din partea Unguriloră din 
Ardélü o reuniune de „cultură.“ Se face mare 
sfară în ţ0ră cu scopulă acestei reuniuni, care 
este lăţirea limbei maghiare între Români şi Saşi. 
Insultele cele mai grobiane li se aruncă în faţă 
celorü ce nu aprobă tendinţele acestei reuniuni, 
ei suntü declaraţi de duşmani ai statului, care 
numai prin răspândirea idiomului maghiarü s’ar 
puté susţinâ.

Şi după ce se face atâta gălăgiă şi vâlvă cu 
marile scopuri ale Kulturegyletului, junimea uni
versitară maghiară din acelaşu oraşă, care este 
Mecca fanaticiloru, vine şi printr’unü singurü 
punctü alü hotărîrilom meetingulü séu réstórná 
íntréga temeliă a acestui „Kultur-egylet“, care 
pretinde, că numai prin lăţirea limbei ma
ghiare se póte întări statulü şi se potü ferici po- 
pórele lui.

Deodată în faţa unei manifestaţii anonime 
„revoluţionare“ tinerii unguri proclamă necesita
tea lăfirei limbei române între Unguri, căci recu- 
noscű că acesta este singurulű canalű, prin care 
ei se potü înţelege cu poporulă română, fiindü 
puşi în posiţiune de a-i esplicá scopulű statului 
şi de a delăturâ tóté neînţelegerile.

Numai eri s’a constituită Kultur-egyletulű 
şi astădi însăşi junimea maghiară mărturisesce 
în faţa lumei, că scopulă lui, încâtă prîvesce 
réspandirea patriotismului între Români şi Saşi, 
este greşită, căci spre a fi cu putinţă aceasta 
trebue să se lăţească mai întâiu cunoscinţa lim
bei române intre Unguri.

Noi n’amű puté decátü sé felicitámű tine
rimea maghiară, décá hotărîrea ei de a învăţa 
limba română ar fi seriósá. Căci acéstá tine
rime, care e chiămată mâne poimâne sé ia parte 
la conducerea trebilorü statului, în adevőrü nu
mai atunci póte înţelege durerile şi nécazurile po
porului románű şi numai atunci se póte con
vinge câtă de maltratată şi nedreptăţită este elă, 
când îi va au(j.i plângerile din gura lui.

Pe noi (Jiariştii români nu vreau sé ne crédá

nici tinerii nici bétránii unguri, cu tóté că înşişi 
suntă convinşi că noi trebue sé cun0scemă mai 
bine decâtă ei suferinţele poporului română, pentru 
că-i înţelegemă limba şi stămu în contactă <Jil- 
nică cu elă.

Este ună fatală prejudiţiu cu privire la căr
turarii români, ce a turburatu judecata studen- 
ţiloră maghiari la meetingulă de Duminecă. Dér 
ei suntă tineri şi de aceea nu ne mirămă că le 
lipsesce firmitatea logică, şi se contrazică.

Décá ar fi fostă mai pétrun<Jétori, ară fi tre
buită sé recunóscá şi aceea, că nu suntă com
petenţi a condamnă atitudinea foiloră române, 
pe câtă timpă ei nu înţelegă nici ce scriu aceste 
foi, nici ce vorbesce poporulă română.

Se fi aşteptată dér junii maghiari sé secere 
mai ânteiu fructele colegiului de limba română, 
ce au hotărîtă a-lă înfiinţâ, şi atunci numai sé 
se fi pronunţată asuprla atitudinei foiloră române.

Le ertâmă înse studinţiloră maghiari din 
Cluşiu, căci, repeţimă, sunt tineri şi ceea ce e 
mai multă: n’amă pierdută speranţa că voră în
văţă odată şi românesce!

univesitari români cátü şi faţă cu fraţi noştrii cetăţen 
români — în mijloculü spiritelorü aţîţate prin proclama- 
ţiune — nu numai vomă observa şi de aici încolo ati
tudinea liniştită, leală, seriosă şi iubitóre, ci ne vomü 
strădui în totdéuna cu tóiá inima şi cu totü sufletulü ca 
faţă cu singuraticii turburători, de cari vorü esista tot
déuna, sé ne apérámü cavaleresce, ér cátü privesce pe 
contrarii noştri ne vomü nisui sé împrăştiămfi ín modü 
amicabilü neînţelăsa lorü înstrăinare.

Tráéscá p atria ! Trăescă regele ungarü ! Tráéscá 
reuniunea de cultură maghiară din Ardélü:«

„Ellenzék“ ne spune, că 200—300 studenţi 
unguri au luată parte la acéstá întrunire, care a 
decursă în cea mai mare ordine. Spre esecuta- 
rea hotărîriloră de mai susă s’a alesă o comisiune 
de 30 membri. După adunare tinerimea în cor- 
pore a mersă sé védá portretulă espusă ală lui 
K o s s u t h ,  pe care l ’a salutată cu entusiastice 
strigări de eljen.

Junimea universitară în contra „irredentei“ 
valache.

Sub acestă titlu cetimă în „Ellenzek“ dela
7 Septemvre c . :

Junimea însufleţită şi patriotică dela universitatea 
nostră a ţinută eri în MonoşturulO Cluşiului unü mare 
meeting sub preşedinţa contelui Teleki László. In acéstá 
adunere s’a luatü la propunerea lui Sztupjar Samu şi 
Teleki Laszlo otărîrea urmétóre :

Junimea dela universitatea .Franeisc Iosifü« din a- 
nulü 1885—86 declară unanimü în şedinţa ţinută la 6 
Septemvre c., că arde în modü sérbátorescü unü exem- 
plarü din proclamaţia revoluţionară şi de înaltă trădare, 
ce a fostü dată de »irredenta română« şi a fostü răs
pândită în ţera nostră în mii de exemplare, dándü şi 
prin acésta espresiune viuă alipirei sale cătră tronü şi 
eătră ordinea legală esistentă.

1) După ce proclamaţia este unü atacü índreptatü 
directü în contra Kultur-egyletului declarándu-lü de »cea 
mai miserabilă făptură a secuiului alü XIX-lea*: junimea 
îşi esprimă din nou cea mai mare alipire cătră scopurile 
culturale şi economice urmărite de acéstá reuniune şi 
din acestü incidentü a) se declară mai íntáiü spre îna
intarea scopurilorü ei culturale de membrulü ei vecínicü;
b) cu privire la scopulű ei economicü însă ea începe în 
memoria acestei proclamaţii cu realisarea ideii de a pro- 
tegia industria din ţâră, recomandată de Kossuth Lajos, 
obligându-se moraliceşce fiecare ascultătoră, că va lucră 
şi va stărui ori şi unde îi va fi cu putinţă în favórea ar- 
ticulelorü industriale din ţeră.

2) Cu privire ia aceea, că înaltele nisuinţe umane, 
civilisatóre ce stau pe basa sfântă a continuităţii de 
dreptă, suntü întortochiate atátü de cătră irredenta, cátü 
şi de cătră elementele turbulente pe córda »Gazetei« şi 
a »Tribunei" şi că în adevérü proclamaţia este o urmare 
a muncei acestorü foi : rugămO pe consiliulü universitară 
că pe aceste două foi agitátoré şi subminátőre de statü 
să le escludă din sala de cetire a bibliotecii universitare.

3) pentru ca însă nu cumva hotărîrea nostră să 
fîă privită dreptü şovinismă, avénd în vedere, că nu 
înţelegemă înstrăinarea amicilorü noştri români şi ati
tudinea lorü, şi spre a arăta bunele nóstre înclinări şi 
ca să putemü sé facemü pe poporulü sedusü să înţelâgă 
înaltele scopuri ale statului maghiarü şi să putemü îm
prăştia neînţelegerile: hotárímü, că vomü constitui unü 
colegiu de limbă şi istoriă română printr’unü individü 
capabilü la acésta şi recunóscemü de a nostră datoriă 
de a visita ín numérü cátü de mare acestü colegiu.

In fine declarámü, ceea ce de altmintrelea n’ar fi 
necesarü de a accentua, numai spre a ne apăra în 
contra acusárilorü, că atátü faţă cu fraţii noştri
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Continuămă cu reproducerea în resumată a 
celoră ce scriu foile unguresci despre proclama- 
ţiunea „irredentistă.“

„B u d a p e s  t e r  T a g b l a t t “ dela 4 Sep
temvre n. scrie:

»Dacă ne gándimü índérétü la turburările antise
mite din Ungaria şi la escesele din Croaţia, atunci cea 
mai nouă agitaţiune română n’o putemü lua aşa uşoră. 
Provocarea la devastare, omorü şi jăfuire, amalgamisa- 
rea cestiunei naţionale cu cea socială, precum o aflámü 
în scrisorile incendiare, póte ridica o flacără care ar 
bântui cu putere în Ungaria sudică şi în Ardealü. Dacă 
pentru Ungaria póte fi vr’odată périculósá o cestiune de 
naţionalitate, atunci este cea română. Aci e vorba să 
fimü prevăzători şi guvernulu ar trebui se caute sé înlă
ture materia aprindetóre, care e grămădită ici şi colo. 
Inţelegemu prin acésta momentana nemulţămire a unei 
părţi din poporaţiunea română. Acéstá nemulţămire înse 
sé nu caute a o înlătura prin represalii, căci presiunea 
produce contra-presiune;  din contră se proceadă cu pre
vedere la lucru, ca nu cumva solgăbireulu „aviticü“ se 
vină la idea, că Românulu în Ungaria este proscrisu. 
Aţîţătorii şi agitatorii merită cea mai aspră pedâpsă şi 
sperámü că de acésta nu vorü scăpa, dér guvernulü ar 
trebui să ţină sémá şi de aceea, ca să deosebéscá între 
vinovatü şi nevinovată şi să nu mărească mai multü ră- 
ulü prin prea marele zelü alü organelorü. Irredenta ro
mână încă n’a prinsü picióre în Ungaria şi pănă în ora 
acésta încă n’a cădută nici o scânteiă în materia aprin- 
<|étóre.“

„Ne u e s  P e s t e r  J o u r n a l “ dela 4 Sep
temvre n. scrie:

„Despre consecinţele proclamaţiunei asupra relaţiu- 
unilorü nóstre cu statulü vecinü nu vorbimü bucurosü 
ín acestü momentü. Da, între acéstá smintită proclama- 
ţiune şi între cuprinsü n’amü puté atribui o legătură 
peste totü nici celei mai şovinistice politice a României. 
Căci ori cátü de rele arü fi intenţiunile ultraiştiloră români, 
aceştia şi-au pástratü încă destulă înţelepciune, ca să 
scie, că esistă şi unu altu modu de îndreptare a grani- 
teloru între Ungaria şi România şi unu altu modu de 
unire a tuturoru Româniloru} decum o înfăţi- 
şâză fantasia aprinsă a unorü fanatici. Celü puţintt ar 
fi unü procesü mai naturalü deşi neegalü şi mai înte- 
meiatü ín totü cursulü desvoltárilorü internaţionale, ca 
o mare putere condusă de tradiţiuni europene şi de o 
influinţă decisiva să aducă pe unü vecinü neliniştită şi 
supérátorü simplu sub stăpânirea sa, decátü ca să se 
arondeze, pe cheltuiala unei astfelü de puteri, unü re- 
gatü nou nouţfi în formatulü (mărimea) unui buzunarü 
de jiletcă.«

Voci maghiare despre parastasulti lui 
losifu II.

Nici parastasulă întru pomenirea împăratului Iosifă
II n’a fostă scutită de sbiciuirea pressei maghiare. Ara
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voi »patrioţii,* ca numai Kossuth să fiă sărbătoriţii câtă 
e în vieţă, şi numai lui să i se facă parastase după 
m6rte. Dar fiinda că nu-i chipâ să stai de vorbă cu 
neînţelegătorii dela foile unguresc], să lăsăma să-şi verse 
»Magyar Polgar« foculd dela in im ă:

»Românii agitatori, cari lucreză în contra n6stră 
cu leoapa (Aşa se numesce gura la »patrioţi« — Red.) 
sângerosă, plănuescii o nouă serbare. Ei vrâu să ser 
beze pe 23 Augusta (Spumele dela gură l’a făcuţii pe 
,M. P.« să uite şi data de 22 Augustii. — Red.) spre 
aducere aminte, că împăratulft Iosifa II acum o sută de 
ani a decretatti libera migraţiune a celorâ legaţi de gliă. 
Ei vădii deci în Iosifâ II unii mare eliberatorii. »Gazeta« 
spune că primesce din tote părţile ţării scrisori, în care 
e întrebată, că în ce moda s’ar putea serba acestă 4*- 
La acestea răspunde ea, că fiecare să o serbeze după 
placa. Aceste scrisori abia că esistă şi îndrăsnimâ a 
afirma înainte, că totă afacerea s’a ferta în creerii »Ga
zetei« cu scopâ d’a aţîţa poporulîi românii. (Se îndoescii 
»patrioţii« de multe adevăruri, căci în creerii lorii 
nu se ferbO decâtti utopii. — Red.) Ave-va noua ideiă 
succesii? (A! avuţii] şi încă mare. — Red.) Nu scim ii; 
dar atâta scimii că numai rea voinţă şi simtământula 
de ură pote născoci asemenea serbări streine. (Pentru 
»patrioţi« da, dar nu şi pentru noi. — Red.)«

După ce foia »patriotică,« care nu scie ce se pe
trece afară de graniţele monarchiei n6st,re, se ocupă de 
starea jidovilorii din România scriindii neadevăruri şi 
nimicuri şi vrânda să ne asemene cu jidovii de acolo, 
continuă:

,Noi nu sutemfl aşa scrupuloşî. Suferimâ ca na
ţionalităţile nu numai să misce cerulfl şi iadulil în con
tra noastră, ci să aţîţe şi în contra constituţiunii ţării. 
Ce s’ar face în România, când jidovii său Germanii s ău ,

Astfelâ credii că se va întâmpla în tote părţile unde 
sunta Români.« — Unu devanu.

—0—
Sub titlulO „C alom nia“ cetima în »Luminătorul^* : 

»Temesvarer Ztg.» luândii notiţă despre ,placatele revo
luţionare" ce ară circula şi în comitatula Timişului, adaugă 
din cuvânta în cuvânta următorele : »Als Verbreiter die- 
ser Placate wird der Redakteur des »Luminatoruia«, Paul 
Rotariu, genannt«. (Ca răspânditora ala acestora placate 
se numesce redactoruld »Luminătorului« Paulii Rotariu) 
Se înţelege cumcă acestă notiţă a numitului jurnalO i 
atinsa în modula cela mai neplăcuta chiar şi pe amicii 
noştri, în unii a provocata şi o îngrijire, în alţii o ră 
celă faţă de persona redactorului dela «Luminatorula« 
Spre liniştirea acestora grăbima a-i informa cumcă afir
mările notiţei dela »Temesvarer Ztg.* sunta scornituri 
maliţi6se, lipsite de orice adevăra. Dar ca totuşi o învi
nuire atâta de gravă să nu rămână despectată, redacto- 
rele acestei foi, îndată după apariţia acelei notiţe, s’a pre- 
sentata la onor. procurora de stata şi-a ceruta însuşi 
investigare criminală în contra sa, şi rugânda ca d. re- 
dactora dela »Temesvarer Ztg.«, seu respectivuia raportora 
ala său, să fiă provocata a da dove4i în causă, contra 
redactorelui dela »Luminătoruia«. Aşteptăma cu răbdare 
resultatula investigaţiunei, pre carele la timpula său nu 
voma întârzia a-la descoperi onoratului publica.*

—0 —
Duminecă s’au întrunită în sala Casei de tira 

(Schiitzenhaus) alegătorii partidei săsesci din ţera Bârsei, 
cărora deputaţii AdolfO Zay şi Iohann Imrich le-au data 
sâmă despre sesiunea trecută a dietei.

—0—
In Bosnia şi Herţegovina se vora înfiinţa încă 4 

companii nouă şi în acelaşi timpa şi patru state majore
chiar Turcii din Dobrogea ara agita contra constituţiunii de bataliona în staţiunile Serajevo, Banjaluca, Dolnja-
ţării? S ’ara umplé temniţele cu ei. Şi noi i-am recu- 
nósce dreptuia d’a face acéeta. In Ungaria ara puté face

Tuzla şi Mostar. Prin urmare dela 1 Octomvrie vora fi 
patru batalione indigene independente, compusa fiecare

Ungurii acelaşi lucru şi temniţele ara puté bâşbăi de j din 360 de omeni în timpa de pace. Cu soldaţii de 
mulţimea agitaforilora. (Seie descreeraţii dela »M. P." că j trena ataşaţi la escadrónele de trena, sunta cu totula 
Ungurii când au venita din Asia ne-au găsită aci, ca să în serviciu activa vr’o 2000 de Bosniaci şi Herzegovinenî. 
nu mai scrie prostii ? Câta pentru temniţe, poftéscá să I —0—
le umple, nu ne’nspâimântă astfelâ de lucruri. — Red.) j După cuin spune »Ellenzék,* fişpanula comitatului 
Noi însă îi lăsăma neatinşî (Va să (Jică nici în ţăra nostră j Mureşa-Turda br. Z. Banffy ar avea de gânda să se re- 
nu sciu orbii dela „M. P.« ce se întâmplă cu cei mai l  tragă, ér în locu-i să se numéscá fostula deputata Alec- 
pacinici cetăţeni? — Red.), chiar mulţi, cari mănâncă (sandru Deesy 
pânea statului, agitézá contra statului, şi cu tóté astea J ^
îi lăsăma să umble în dreapta şi în stânga (Va să cjică ! piarele din România spună, că Rulgarii, voinda a 
toţi funcţionarii maghiari, căci ei mâncă pânea statu lu i,! construi din nou una picheta pe teritoriula neutru dintre 
agitézá contra statului şi tota nu se umplu temniţele cu j Dobrogea şi Bulgaria, au luata prisonieri 4 séu 6 soldaţi 
e i?  Apoi dreptate e asta?  — Red)  Regele Caroia I români ce pázéu la acela puncta. In urma acestui acta 
merge la Pesta şi vizitează esposiţiunea nostră (C ând?. agresiva, Regimentula l - ia  de liniă din Ostrova a 
bine informaţilora dela ».M P." — Red.) Puternica a ocupata cu forţa fortula Arab Tabia respingândQ trupa 
fosta curentula contra esposiţiunei nóstre. S ’au espri- i bulgară ce voia a-la apăra. Guvernula româna va cere 
mata în moda despreţuitora despre ea şi au agitata în 'p rin tr’o notă esplicări cabinetului din Sofia.
adevăra contra ei. »Nu mergema la P esta !« strigau ei. 
»Nu ne trebuesca Ungurii!» Şi acum regele Caroia plecă^?) 
dela Sinaia la Pesta, ca să arăte că România are mare

—0 —
»România Liberă" află că poetuia Eminescu, care 

sufere de una piciora, se află la Balta-Liman, aprdpe 
trebuinţă de Ungaria. Şi acum se formeză mari socie-Jde Odesa; peste câteva cjile, se va întârce deplina 
tăţî care urmeză esemplula regelui Caroia. (Dacă socie- sănătosa. 
tăţile vora visita esposiţia ca regele C aro ia, apoi stăma 0
rău de tota. __ Red.) »Gazeta Sătânului« spune, că directorula său d. C.

,Ş i de ce a şa ?  De unde acâstă repede schimbare ? j C. Datculescu a fosta aclamată Ia 14 Augusta a. c. ca 
Br6sca umflată a crăpata ; coda coţofanei n’a putută s u - ! membru ala Societ£ţei Naţionale de aclimataţiune din 
porta povara cea mare, ce-şi închipuise că o pote su- Francia. Acestă societate are adi 4 membri din Ro-
porta. Causa este forte limpede şi naturală. Europa 
a  visitata esposiţiunea nostră şi a simpatisata cu noi (D. e. 
Francesii. — Red.); mica Româniă nu. Nu cumva mi- 
culă cuiba e o putere atâta de mare, încâtft să se îm- 
potrivâscă întregei Euiope? Nu. Francia s a aprinsa de 
mâniă în contra României; ministru-preşedinte englesa 
s’a declarata contra Rom âniei; Rusia n’a data nici 
odată nimica Rom âniei, ci a sciuta numai să-i 
ia ; Germania este aliata Austro-Ungariei. România are 
trebuinţă de P esta ; trebue deci să vină acolo şi să 
caute amiciţia n6stră. Marii politici, cari conducă afa
cerile României, se isbesca cu capula când de una pă
rete când de altuia. Ei comită multe neghobii, dar nu 
strică nimica, cela puţina învaţă să mârgă.«

Unde dai şi unde crapă. Începe f6ia »patriotică« 
cu noi, şi se pomenesce paste graniţă.

SOIRILE ţ)ILEI.
Ni se scrie din Deva următorele cu data 6 Sep

temvrie n : »Proclamaţiile, ce se 4ice s au trimisa 
din România şi care au fosta numai o glumă făcută 
»Kultur-egylet«-ului, au produsa mare spaimă. Miniştrii 
de interne şi de honvedî au ordonata ascuţituia baione 
telora şi săb ielora; s’au ordonata patrule de gendarmî 
şi honvezi, care umblă ^iua-noptea ca nu cumva Ro
mânii să se »revolte.« Românii din Deva sunta urmăriţi 
pasa cu p a sa ; în 6 Septemvrie n. fraţii Hirsch, tipografi 
în Deva, au fosta arestaţi; la advocatuia româna Hossu 
şi în Casina română fiscalula reg. Horvath Simon cu unO 
jude regesca au făcuta perchisiţii, dar fără resultata.

mânia: M. S. Regele Caroia, d. P. S. Aureliana, C. 
C. Datculescu şi A. Lucescu. Figura mai înainte şi re- 
gretatula doctora Davila.

—0—
Esperienţele făcute de curânda la Ceptura, în Ro

mânia, pentru distrugerea filoxerii prin naftalină au reuşita 
pe deplina, spune »Răsboiuia.« Se crede că întrebuinţarea 
acestei substanţe va fi generalisată la tóté viile filoxerate.

—0 -
Ministerulü justiţiei din România a alcătuita una 

tablou de toţi faliţii declaraţi definitiva de tribunale, dela 
1875 pănă la finele lui 1884. Numeruia faliţilora din 
totă ţâra declaraţi definitiva în acesta intervala este de 
1045, dintre cari 352 în Ilfova şi 109 în Iaşi Acesta 
tablou va servi pentru constatarea recidivilora şi pentru 
cunoscinţa autorităţilora şi a inst.itutelora de credita.

PScatulu beţiei.
De lângă Reghinulu să sescu , 6 Septemvre.

I.
Stimate domnule Redactora! Na numai în Câm- 

piă a ajunsa patima şi a întrata păcatula beţiei după 
cum scrie domnula Corespondenta în »Gazeta Transil
vaniei« Nr. 170 şi 171, ci preste tota locuia vinarsula 
se bea prin popora cu desăvârşire în măsură mare.

Causa încâta poporuia preste tota locuia s’a de
data la băutură în măşură aşa mare, este despre o 
parte ceea ce 4*ce domnule corespondenta: fomea seu 
nutremântuia slaba, despre altă parte insă este şi aceea 
causă, că bujtagatăii (agitatorii) stăpânilora 4ilei cu oca- 
siunea alegerilorâ de deputaţi şi a altora amploiaţi dela ad-

ministraţiunea politică pe popora, pentru ca să*ş! póti 
ajunge scopurile, au începută mai nainte de tóté a ’lö adăpi 
cu vinarsa sub nume de »silvorium,« rar-hiu de drojdii 
de dreve şi rachiu de mere, sub cuvânta că acestea 
sunta băuturi bune şi alese, şi mulţi ómeni cari mai 
inte nu au băuta v inarsű , gustânda odată băuturile 
acestea domnesci şi »bune,« au începută de acolea înainte 
a bea la vinarsa sub cuvânta că e ,buna,« fiindcă la cu
tare alegere de deputata séu altele, vinarsula care l’aii 
băuta le-au că4uta bine etc.

Au nu se vede şi nu a observata nimeni, câ 
începândil dela alegerea de jade comunala pănă la fiş- 
pana şi mai departe, cela dinieiu rola îla jocă băuturile 
spirituóse, şî anumita spirtula şi vinarsula? Décá corifeii 
nu se folosesca de aşa ceva, rămână pe josa. Apoi este 
lucru sciuta, că băutura spirituosă pentru oma e atrâ- 
gătore, deja mai ântâiu corifeii începa a adăpâ cu aceste 
băuturi pe omenii cunoscători de carte, pe cari vă4endu-i 
poporuia de rânda că nu se feresca de aşa ceva, se 
índémná şi bea şi dânsuia, pănă ce mai în urmă, după 
ce puterea alcoholului li s ’a suita în capö, rămână făr&. 
simţiri şi consciinţă adevărată, lucră şi facă apoi tote la 
comanda mamelucilora,

Apoi cuiu cu cuiu se scóte a fa ră : dâcă la cutare 
alegere séu la alte treburi a băuta sârmanula omü şi 
s’a îmbătata, i-a că4uta rău şi preste nópte a foştii 
bolnava, a doua 4* a trebuita să bea din nou ca sí 
se vindece, şi tota aşa au făcui a pănă ce băutula vinar
sului i s’a făcuta obiceiu, încâta l’a suferita bine, şi 
acuma vinarsula e băutura lui 4>lni(‘ă şi de petrecere, ea 
îi reservesce atâta în bucuriă, câta şi în scârbă, supă
rare şi năcaza.

Şi ca să cre4ă cineva despre acestea ce scriu, voiu 
produce una esemplu, faptă adevărată întâmplată,

In anula 1881, în comiiatula Mureşit-Turda, într’u- 
nuiu din cercurile electorale, s'a im empíria o al-ĝ re 
de deputata la dieta ţării unguresc!, cu care ocasiune 
»după usa* alegătorii de rânda, mai înainte de a se în
cepe votisarea, au fosta tractaţi cu vinarsű, pită şi slă
nină ; erau între alegători ju4î comunali şi unii cărturari, 
cari pănă atunci nu au băuta vinarsa;  însă ce se vetji, 
ună argata de curte domnesca »p refecţii o n  ce a fostii.< 
ca să-i potâ pe respectivii aduce ;*eo!o încâta să bea vi' 
narsa, pentru ca să v'ă în voiă bună sărmanii omeni, 
le-a adusa rachiu pregătita din mere, despre cari cei 
susa atinşi nici ideă n’au avutu, dâră nici n’au sciutö 
că din mere încă se póte ferbe şi pregăti vinarsű, şi 
atâta i-a sucita şi răsucită cu vorba lăudânda rachiulü 
de mere, pănă ce mai în urmă omenii au gustata din 
vinars; firesce că înghiţitura cea dântâiu pótecá a fostu cam 
greţosă, dar după aceea a lunecată vinarsula fără grâţâ 
binişora pe gâta în josa, s’au ccnvinsa pre semne câ 
vinarsula nu e tocmai rea băutură, şi în 4>ua de atji, 
acei omeni nu numai că beau vinarsula de mere, ci totü 
vinarsula care le vine înainte.

Fără de aceea, în timpulu de acuma vinarsulü a 
ajunsa la una preţa bagatela, şi se vinde m.ti runfm 
n im ica; deja după cum scima cu toţii, ocupaţiunea fiilorü 
lui Israila nu este alta, decât a vinderea de vinarsil, în 
tote colţurile drumurilora de térá dau omenii de câr- 
ciume si care de care vinde vinarsa mai eftina.

Aşa este şi aşa se întâmplă pe la noi în jurulü 
Reghinului săsesca.

In oraşuia Regbinula săsesca se află 7 fabrici «én 
maşine bine întocmite, cari diua-nőptea în continuu ierbi 
vinarsű; însă ce să vâ4ă omula. că spirtula şi vinarsula 
câta se pregătesce în acelea, nici pentru juruia Reghi
nului săsesca nu este de ajunsa, deja în Magyar Reghin 
familia lui Baruch din Târgula Mureşului au fostu mai 
fundata încă una depou (Propanaţiâ), din care se vinde 
vinarsa şi spirtula en gros, pe lângă unu preţd ba
gatela.

Evreii din România „persecutaţii
, Vocea Botoşanilora« dela 22 curenta scrie, că d, 

Gaşpara Balasan, care ţine în posesiă o bucată de mo- 
şiă pe la Adîncata, lângă Burdujenî, funda bolnavii, a 
fosta atacată în timpula nopţei de nepotula administra
torului său, una evreu anume lancu Vatavu, şi pe când 
nepotula, lovindu-la cu o bărdiţă în capa, î’a doborítü 
josa, sugrumându-ia şi maltratându-!a cu piciórele, cin- 
stituia vechila i-a sparta comptuaruhl, de unde a luata 
2500 lei, şi ambii făcători de rele, părăsinda victima în 
o stare fără nici una ajutora, s ’au făcuta nev^uţi; se 
crede că ei au trecuta graniţa.

»Românula* 4̂ ce cá 4 'aru^  englesa »Daily Tele- 
graph,* care în mai multe rînduri a vorbita de perse?u- 
ţiunile israeliţilora din România , publică sub rubrica 
»Persecuţiunile israeliţilora din România« o telegramă 
din Paris, în care corespondentuia spune, că o dómná 
englesă din Rom ânia, a cărei imparţialitate şi sinceri
tate nu póte fi pusă la îndoială, îi scrie ceea ce a ve* 
4uta, privitora la israeliţî, în timpula şederii sale de mai 
mulţi ani în România.

Apreciarea sa asupra lucrurilora este cu totulü în
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faV6rea României. Făcânda alusiune la măsurile luate 
de cătră guvernil la diferite epoce şi la purtarea unora 
Români, pe cari nimeni nu-i pote apăra, spune că şi is- 
raeliţii sunta uneori vinovaţi, şi cităză câteva cazuri re
cente unde aceştia s ’au arătata forte sălbatici cătră Ro
mâni. Cu tote acestea Românii n’au trîmbiţata peste 
mări ignominia israeliţiîora. Autoruia acestei scrisori 
este o personă de inimă şi de bună credinţă.

Printr’o regretab ilă  ero re la pa g in a rea  d ia ru lu i s ’au 
schimbaţii în num eru lu  de er î textele la „Schiţă d ela  Aso- 
ciaţiune“ şi la „A dunarea din  B â sesci.“ De aceea le mai 
publicămii odată în  în tr egu lu  lorii cuprinşii.

SCHIŢĂ DELA ASOCIAŢIUNE.
B an ch etu lü , con cer tu lu , balulîi etc.

Primirea cu care a íntémpinatü atâta publiculü 
gherlanü fără deosebire de naţionalitate, cátü şi Românii 
locuitori acolo şi în deosebi comitetulü de primire pe 
membrii »Asociaţiunei« nóstre în mijloculü lorü, a fostü 
dintre cele mai căldurose. Cu trenulü de Vineri 28 
Augustü au sosilü ín Gherla: vice-preşedintele Asociaţiu- 
nei Dlü IacobQ Bologa, decanulü publicisticei române şi 
secretarulü George Bariţa, cassarulü Brote, Dr. Barcianü, 
Parteniu Cosma din comitetü şi mulţi membri şi iubi
tori de cultură naţională. La gară au fostü bineventaţî 
din partea comitetului de primire, şi petrecuţi pănă în 
oraşO cu musica orăşenăscă.

Comitetulü s’a îngrijită de cuartire bune şi co
mode pentru toţi ospeţii, dintre cari o mulţime mare din 
tóté părţile au sositü încă Vineri 28 Augusta. In acăstă 
sérá comitetulü de primire din Gherla a aranjatü în co
fetăria orăşenăscă o cină comună împreunată cu sără 
de cunoscinţă. O cunună frumosă de domne, domnişore, 
domni şi tineri academici, au luatü parte la acăstă ser
bare, unde i se oferea fiă-căruia ce-i poftea inima, ve
deai pe faţa fiecăruia bucuria ce o simţia ve4endu-se 
în o societate atátü de frumosă şi alăsă românăscă.

A 2-a 4i> după serviciulü divinü, cam pe la 10 ore 
s’au ínceputü şedinţele despre a cărora decursü s’a re- 
latatü in linialmintele principali. La 2 őre p. m. s’a ín
ceputü banchetulü oficiosü, la care au luatü parte peste 
o sută persóne. Din motive necunoscute íntregü pu
blicului adunatü, toastele cari cu acăstă ocasiune esü la 
ordinea 4'Iei, astâdată au fostü interzise. A ridicatü 
numai d v.-preşedinte unü toastü pentru Maiestatea Sa. 
La dorinţa publicului s’a concesü ţinerea unui toastü 
comicii redactorului »Calicului,« d-lui adv. Popa, în care 
acesta a demonstratü, că cuvéntulü codă şi derivaţiunile 
lui, pe când în tóté limbile universului însemnăză re- 
gresü, pe atunci în limba română însemnăză totdăuna 
progresü. Dupáacestü toastü d. vice-preş. Iacobü Bologa 
îşi ridica pocalulü în onórea representantului comita
tului baronü Diószegi şi a celorü 2 senatori representanţi 
ai comunei politice Gherla. La acestü toastü a răs- 
punsü în limba maghiară unulü din cei 2 senatori, ridi- 
cându-şî pocalulü pentru membrii Asociaţiunei, şi accen- 
tuândo, că cultura şi litaratura este care împreună şi 
împacă naţiunile şi popórele. Au mai voitü a toasta şi 
d-lü Medanü, dér musica pe lângă tóté insistările do- 
ritorilorü de a asculta pre cunoscutulü veteranú neîn- 
cetándö de a cânta, toastulü d-sale mi-a fostü imposibilü 
a-lü au<|i. Ceea ce privesce serviciulü la acestü ban- 
chetü avutü a fostü preste aşteptare promptü şi tóté au 
fostü în abundanţă spre îndestulirea ospeţilora

Séra în 29 Augustü s’a ţinuta concertulü în sala 
hotelului »Coróna.« Unü publicü forte numerosü a luatü 
parte la acestü concertü, la care s7a esecutatü urmátórea 
programă:

1. »Cántecü de jertfă« de L. V. Beethoven, pentru 
basü, cántatü de d-lü Isaia Popa. D-lü Popa are o 
voce sonoră de basü forte desvoltată, modulü predărei 
a fostü escelentü, ăr prin simţămăntula ce-lü esprimâ şi 
prin dulcăţa vocei a electrisatü publiculü, care prin a- 
plause frenetice a datü espresiune îndestulirei săle ce- 
réndü a aucü încă odată pe d-lü Popa. Ne putemü 
mândri cu unü asemenea cântăreţO.

2. ,Alla Stella confidente,* fantasiă nocturnă de I. 
Leybach esecutată pre piano de d-şora Maria C. 
Popü. Acestü punctü a tostü esecutatü cu destulă 
precisiune, ce documentăză că d-şora Maria C. Popü cu 
timpulü şi pre lângă dorulü, zelulü şi aplecarea ce 
arată de a se perfecţiona în arta musicală, va ajunge 
acăstă dorinţă.

3. a) »Inimióra răpită,* romanţă, poesiă de Răşcan, 
musieă de A. Flechtenmacher, b) II baccio de L. Arditti, 
cântate de d -şora Ana C. Popü, acompaniată pe 
pianü de d. E. Gocs. D-ş6ra Ana posede o voce de 
frumosü sopran. Intonarea curată şi agilitatea vocei 
.sile au fostü întâmpinate cu vii aplause ale publicului.
De altcum d-şora Ana e cunoscută publicului din suc
cesele secerate pre scena teatrului din Deşiu.

4. ,Eremitulü din Carpaţi,« poesiă de Andreiu 
Mureşianu declamată de d-lü Greorge Simu. D-lü 
Simu a declamatü cu tactü şi cu unü simţământfl ade- 
vératü románescü, representándü întru tóté pre acelü 
Eremitü.

5. »Ernani« de G. Verdi, esecutată pre violină 
de d-şora Ana C. Popü. D-şora Ana a fostü ascul
tată de publicü cu atenţiune.

6. »Copila română,« poesiă de Iosifü Vulcanü, de
clamată de Valéria Pavelea. Esecutarea acestui punctü 
din programă a fostü perfectü. Frumósa d-şoră Pavelea, 
ín costumü naţionalfl de Muntenia, cu tipu’i atrágétorü 
şi cu figura-i graţiosă, a declamatü escelentü şi cu multü 
sentimentü poesiă naţională memorată. Acăstă tăneră 
fică a Romei a mulţămitfi şi animatü peste aşteptare 
íntregü publiculü, care a salutat’o cu aplausele frenetice 
şi cu strigătele de »să trăăscâ* urmate după fie-care 
strofă. Tâneră mlădiţă, care acum primadată a debu-

: tatü înaintea unui publicü aşa numerosü şi alesü, pro- 
Vnite iacă multü în viitorü.

7. a) »Unde esc î?...« romanţă, poesiă de Th. Şer- 
bănescu, musică de George D. Cavadia. b) »Reginamea,« 
vals de Róbert Planguette cuvinte române de Raşcan, 
cântate cu multü succesü (de d-ş0ra A. C. Popü.

8. »Carnevalde Bucarest,* de Francois Lorenz, ese
cutatü cu eleganţă pre pianü de d-şora Maria C. Popü.

9. a) „Norü de vijeliă* de Humpel. b) »Ciobanulü“ 
de Dima, cântate de d. Isa ia  Popa.

10. »Marştt triumfalü«, esecutatü pe violină şi pianü 
de d-ş6rele Ana si M aria C. Popü. Publiculü s’a depăr- 
tatü cu suveniri plăcute dela acestü coneertü. Onóre 
tuturorü debutanţilorfi.

După concertü totü publiculü a luatü cina ín 
cofetăria orăşăn0scă. Cei bătrâni şi obosiţi de munca 
dilei s’au depártatü mai îngrabă, ăr junimea academică 
care arde de dorü de a conlucra pentru înaintarea ma- 
relorü scopuri culturale naţionale solidarü, întărindO me
reu legăturile de frăţietate, s’a postatü în jurulü cunos- 
cuţilorfl luptători şi apărători ai limbei şicultu iei române 
Dr. Vasiliu Lucaciu, Medanü, Vasile Podóbá, Gerasimü 
Domide, Pamfilie Grapini, ş. a. şi în cea mai mare ar- 
moniă şi însufleţiţi că potü saluta în mijloculü lorü băr
baţi aşa meritaţi şi Români adevăraţi, şi-a petrecutü la 
sunetulü cántecelorü româneşci esecutate de musica dela 
Bistriţă pănă în 4ori de 4iuă S ’au rédicatü mai multe 
toaste, dintre cari amintescü primulü alü preot. Domide 
pentru Dr. Lucaciu, apoi a vorbitü Dr. Lucaciu pentru 
dulcea limbă şi iubita naţiune, carea în aceste timpuri e 
atátü de periclitată şi ameninţată, punéndü la inima fie
căruia de a le apără şi a folosi tóté mijlócele legale pre
cum şi tóté facultăţile pentru limba şi neamulü lorü, re- 
ducéndü totulü la motorulü, pástrátorulü şi isvorulü primü 
alü simţămintelorO, la femea română, în a cărei onóre 
ş i-a golitü paharulü. A toastatü apoi preot. Podóbá din 
Cluşiu pentru cei doi distinşi luptători pe térémulü cul- 
turei române ai naţiunei, pentru Dr. Silaşi şi Dr. Lucaciu, 
aducăndu-i de modelü fiecărui Románü şi în specialüju- 
nimei. — Acăstă petrecere plăcută va fi neuitată pentru 
toţi cari au luatü parte la ea.

In 30 Augustü, după sfeştania pomposului edificiu 
alü D-lui N icolae F. N egruţu , s’au cont.inuatü şedinţele, 
ăr după finirea agendelorü d. vicepreşedinte Iacob B ologa  
mulţămesce încă odată orăşeniloru şi comitetului de pri
mire, ér în specialü Rvdss. D-nü canonicü Vasiliu P opü  
şi D-lui Nic. F. NegruţO pentru zelulü în conducerea 
afacerilorü precum şi pentru eseelenta primire, dorindu-le 
viaţă îndelungată; ér d-lü Steţiu, advocatü, mulţămesce 
comitetului Asociaţiunei şi membrilorü pentru onórea dată 
şi după acestea se ridica şedinţa hotărîndu-se ca locü 
alü ţinerei adunărei generale în anulü viitorü 1886 Alba- 
lulia. — După finirea şedmielora mai toţi ospeţii Aso
ciaţiunei s ’au intrunitü la banchetulü strălucit ö datü în 
cofetăria orăşenăscă de D-lü Redactorü N. F. Negruţiu.

Séra în 30 Augustü a fostü balulü Associaţiunei. 
Rari vorü fi şi balurile cercetate de unü publicü aşa nu- 
mérosü şi alesü ca celü íntrunitü în sala frumosü deco
rată a otelului Coróna în astă sérá. încă pe la 8V2 
óre íutréga sală de danfü precum şi şalele laterale ge
meau de publiculü numérosü.

Petrecerea a fostü forte animată deşi sala era în
gustă şi în deosebi căldura enormă; îmbulzăla mare îm- 
pedeca dantulü în regulă alü rotundelorü, ér la Quadrile 
şi Romane totü spaţiulfl din sala mare şi sala laterală 
erau ocupate de danţatorii postaţi în 4—6 colóne în 
numérü de peste 200 părechi. Cu tóté acestea fie-care 
şi-a petrecutü escelentü. Câte inimi tinere 1111 se vorü 
fi umplutü de simţăminte nouă? câţi ochi atrăgători vorü 
fi pétrunsü şi magnetisatü? La câţi le va fi párutü 
prea scurtă nóptea şi ar fi doritü să nu se mai sferşăscă? 
Nu o potü hotărî, dér numérulü acestora de sigurü va fi 
fostü mare. Tineri plini de viâţă şi gingaşe domniş0re 
de nu putéi decide care e mai frumosă, care posede mai 
multe graţii şi care e mai plăcută ca cealaltă, se preum- 
blau in viuă conversară prin şalele hotelului, ér când 
musica cânta pentru danţă, toţi se aruncau cu o deosebită 
plăcere în valurile lui. O privelisce acăsta, ce trebuia 
să înveselăscă inima fiecăruia.

Costumele naţionale au fostu fórte bine represen- 
tate tóté porturile româneşci după ţâră şi ţinută s’au 
pututü vedé la acest balü. Ecă o cunună aprópe completă 
de dómne şi domnişore îmbrăcate în portulü naţionalü : 
Dómna Coroianu (Cluşiu) portü din Muntenia, D-na Isacü 
şi D-na Podóbá (Cluşiu) portü din Moldova, D-na Fanni 
Lemeny (Iclod) portü muntenescü, D-na d-rului Danü 
(Mociu) portü de pre Câmpiă, D-na Keresteşiu portü so- 
meşenescfi, D na KerebeţO, etc. apoi D-sórele: Maria Ro- 
şescu (Cluşiu), Virginia Germanü (Sombotelec), Valéria 
Pavelea (Náséudü), D-şorele surori Raţfl (Turda), D-şorele 
surori Anna şi Maria C. Popü (Gherla), D-şorele Puşcariu 
(Becleanü), Cornelia Anca (Sântejude), Maria Mureşanu 
(Cluşiu), ş. a. m. în porturi naţionale diferite. In costu
me de balü elegante şi cu gustü întocmite au fostü pre- 
sente Dómnele: Paulina Lucaciu (Baia mare), Le
meny (BraşovO), Camilla Dragomirü (Zelău), Nechita 
(Zelău), Roşescu, Popü, Alecsiu, Galea (Cluşiu), Hossu, 
Munteanu, Mihali (Deşiu), Colceriu (Blaşiu), Fülöpü 
(T. Mureşului), Coroianü (Dobăca), S ila ş i, Váráreanü 
(Bistriţa), Steţiu, Pordea, Suciu, Lupu (Gherla), Borgovană 
(Gherla), Lemeny (Borsa), Morariu (Náséudü), Bercianu 
(Orman), ş. a. m. apoi D-şorele: surori Fülöp, surorile 
Maria şi Carolina Váráreanü (Bistriţă), Aurelia Silasi 
(Bistriţa), D-ş0rele: Ana şi Sidonia Popü, Aurelia şi Vic
toria Galea (Cluşiu), Elena Bilţfl (Baia mare), Cornelia 
Lupu (Gherla), Bercianu (Orman), Maria Turtureanu 
(Rétégül şi alte multe cari mă vorü scusa căci din causa 
marei mulţimi presente mi-a fostü absolutü imposibilü a 
le ţină în evidenţă.

După finirea petrecerei fiecare s ’a depártatü deplinü 
mulţămitO şi cu o suvenire plăcută. Cu acéstá ocasiune 
tinerii universitari au avutü rara fericire de-a saluta în 
mijloculü lorü pentru câteva momente pe d-lü Redactorü 
alü »Gazetei Transilvaniei«, Dr. Aurel MureşianO, care 
iubeşce atátü de multü junimea. O suvenire plăcută şi 
de-o întipărire neştârsă vorü fi în inima tuturorü, cari au

fostü de faţă, puţinele dér meduósele cuvinte rostite de 
celü care luptă pentru adeverü şi dreptate şi nu ’şi 
schimbă calea după împrejurări, ér d-lü Redactorü s’a 
pututü convinge că junimea română este şi va fi la cu l
mea misiunei tetdéuna, şi că în orice împrejurări ea este 
gata a ’i da concursulü său.

Acestea au fostü momentele mai însemnate ale pe- 
trecerilorü arangiate cu ocasiunea adunărei Asociaţiunei 
în Cherla.

Rodna vechiă la 3 Septemvre 1885.
Dinu.

ADUNAREA DIN BĂSESCÎ.
Adunarea despărţământului XI alii '»Associaţiunei 

transilvane,* ţinută la 11 Augusto n., s ’a deschisa prin- 
tr’unâ discursâ rostitei de d. Alimpiu B a rb o lo v ic iu , vi- 
caruia for. alft Silvaniei şi directorulu despărţămân
tului XI.

D-sa 4>se, că naţiunea română t.rebue se desvdlte 
o activitate culturală în4ecită, ca să înlocuiască perderea 
a  a suferit’o în urma atâtora nenorociri. Constată cu 
bucuriă, că şi pănă acum „ Asociaţiunea« a făcutu paşi 
gigantici spre scopuia ce şi Ta propusa : cultura poporu
lui română. Amintesce pe acei bărbaţi mari, ca Şagana  
şi Şuluţu , cari au pusâ piatra unghiulară a acestei insti- 
tuţiuni culturale a neamului românesca, şi cărora le da- 
torămu recunoscinţă, precum şi pe acei bărbaţi, cari a- 
aflându-se încă în viăţa lucrâză mereu la edificiului cul- 
turei române.

„Asociaţiunea, continua d. Alimpiu Barbolovicu, 
corespunde deplina misiunei sale. A produsa şi produce 
fructe literare, a încuragiaia şi încuragiază industria şi 
meseriile, a îngrijită să dea o direcţiune raţională econo
miei, prin ajutorele create din fonduia ei’ care e pro
prietatea naţiunei, a înlesnită perfecţionarea tinerilora pe 
tote carierile vieţii sociale, a contribuita la cultivarea po
porului ajutânda scolele poporale, în timpulu mai recenta 
a făcuta sacrificii însemnate pentru răspândirea indus
triei şi mesenilora în sînuia naţiunei române. Resultatula 
lucrărilora Asociaţiunei este şi de aoi înainte condiţio
nată de zeluia, înţelepciunea şi tactula conducătorilora 
pe de o parte, pe de alta de zeluia, ce întrega naţi
une va desfăşura şi de mijlocele ce’i va pune Associa
ţiunei la disposiţiune, pentru ca să înainteze edificarea 
templului, ce va adăposti limba şi naţionalitatea nostră.

;;0re fii naţiunei nostre române împlinescu-şî toţi 
datorinţele lora morale şi materiale întru promovarea 
scopului Asociaţiunei n6stre? Pentrucă naţiunea nostră 
e mama tuturora, literatura e averea comună a naţiunei, 
ăr poporuia talpa, fundamentulu naţiunei. Intellginţei 
române, în prima liniă, fiă bisericăscă fiă mirână, înce- 
penda dela treptele cele mai înalte pănă la cea din urmă, 
carea vine în atingere cu poporuia, îi incumbă datorinţa 
sacră de a sprijini şi a cultiva literatura naţională şi a 
provoca cultura poporului, pentrucă inteliginţa, crescută 
din sudorea naţiunei şi parte mare nutrită cu prescura 
românăscă, prin sprijinirea scopului Asociaţiunei; a aces
tui foculara ala naţiunei, nu face alta ceva deeâta pres- 
tăză tributuia capitalului primita dela mama naţiune. 
Insă dăcă voma privi preste inteliginţa naţiunei nostre 
române, cu durere voma afla bărbaţi inteliginţi cu po- 
siţiune însemnată, precum între bisericani a ş i şi între 
mireni, cari dela întemeiarea Asociaţiunei nostre încă 
nici câta una grăunte de nisipa succursa spirituala său 
materiala n’au data.

»Dar îi întreba eu pe aceştia, nu li este şi loru mamă 
naţiunea română? Nu i-au sbătuta şi dânşii pieptuia ei 
cela apăsata de suferinţele şi greutăţile seculare? Nu i-a 
crescută şi pe ei naţiunea? Său nu le-a fosta ea mamă 
dulce, care i-a trecuta înnotânda cu denşii strînşî la piep
tuia ei printre valurile năcazurilora ?

»Aceştia să scie că se vora vârsa preste dânşii la 
crimile mamei naţiun i!! — Unii s ’au făcuta membrii ai 
Associaţiunei, dar său din nepăsare, său din interese 
condamnavere au încetată cu plătirea taxeloru, său au 
repăşita faptictt; aceştia merită dispreţuia soldatului, care 
calcă în piciore drapeluia căruia a jurata credinţă; dar 
pe aceştia îi vora ajunge nu numai lacrimile, ci şi blăs- 
temula mamei lora, de care s’au lăpădata.

»Pre lângă zeluia şi întinderea succursului morala 
şi materiala prestata pănă acuma da cătră o parte a in- 
teliginţii române, ajungerea scopului măreţa ala Asocia
ţiunei nu este în destulu asigurata, pentru că preten- 
siunile juste ale naţiunei — între împrejurările timpu
lui presinte — faţă cu Associaţiunea s’au înm ulţită; 
pentru-că s’au sporita indiginţele şi postulatele timpului 
faţă cu naţiunea nostră, carea pe cariera culturei voesce 
şi doresce a cuprinde loca între naţiunile Europei civi- 
lisate; prin urmare, dăcă fii naţiunei şi mai vârtosfl in
teliginţa naţiunei române, căreia i-a încredinţată prove- 
dinţa conducerea destinelora naţiunei, voesca să ocupe 
mama lora — fica gloriosei Rome străbune — loca în 
concertula ^poporelora Europei civilisate să-şî recunoscă 
de datorinţa sacră a desfăşura una deosebita zeia întru îm
brăţişarea causei sublime a Associaţiunei, să-şî recunoscă 
de datorinţă fie-care Românu inteligenta a se face mem- 
brula Associaţiunei, pentru că pe una individa său fa- 
miliă română sacrific iula anuala de 5 fl. şi încă şi în 4 
rate primiţi şi daţi pe altaruia naţiunei, adecă sie-şî, 
nu-ia pote sărăci, ăr capitalula naţiunei, [cela materiala 
şi culturala, se va mări şi naţiunea va înflori. Asocia
ţiunea nostră îmbrăţişăză şi cultura poporului ţă rân a ; 
este datorinţa inteliginţii dară a deştepta pre bunulâ 
nostru popora, pentru ca să prică^ă şi ela idea şi sco
puia Asociaţiunei şi să-la primăscă de alâ său aducân- 
du-ia în legătura aceleia prin întemeiarea agenturilora 
comunale, mijlocinda astfela ca lumina culturei naţio
nale să se reverse şi în sînuia lui, pentrucă numai dăcă 
inteliginţa şi poporuia ţărâna cu paşi egali voră progresa 
pe calea cu lturei, amăsurata indingenţelora sale spiri
tuale şi materiale şi corespun4ătora cercului său de ac
tivitate, şi numai una neama a căruia înteliginţă şi po
pora este îndulcită de cultură, e^te în stare de a eorăs-
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punde c?a scumpătate obligăminteloru sale sacre faţă cu 
religiunea străbună, cu naţiunea sa şi patria sa mamă, 
pentru a cărora înflorire trebue se trăiască şi să asude 
neîntrerupta.« __________

INSCIINŢARE.
înmatricularea şcolarilor la scOlele medii gr. or. române 

din Braşovti se face în 30 şi 31 Aug. şi în 1 Septemvre 
1885. Şcolarii însoţiţi de părinţii seu tutorii lorii se 
vorti presenta spre acesta scopti în cailele numite dela 
8— 12 ore a. m. în cancelaria Direcţiunei. Cei ce s’arii 
presenta mai târziu vorti proba causa întârdierei cu tes
timonii medicale demne de credinţă, seu cu alte testi
monii valabile, la din contră vorti fi respinşi dela înma
triculare.

Examenele de primire şi de repetiţiune se vorii ţină 
în filele de 30—31 Augusto 1885 dela 3—6 ore p. m.

B r a ş o v t i ,  în 26 Augustii 1885.

Direcţiunea Şcolelorti medii gr. or. române
St. Io sifu , Directorii.

D I V E R S E .
Cununia. — D. Ioanu  Popii din Dobeca, teologii ab

soluta de Gherla, şi d-şora Emilia G radovici şi-au serbatti 
cununia în 6 Septemvre n. în biserica gr. cat. din So- 
meşiu-Uilacti.

** *
Rosa. — Cetimii în „Gazeta Sătenului« : In limba- 

giulti florilorii, vedemti că s’a dat ti mai multe embleme 
rozelorti, după cul6rea său frumuseţea lorO. Astfelâ se 
ştie, că roza albă este emblema »inocenţei« ; roza cu o 
sută de foi a „amorului uşorii« seu »inconstanta« ; 
rozele de lună a »frumuseţei eterne« ; boboculti de roză 
o »tânără fată*;  roza galbenă e emblema »infidelităţei*; 
roza muşchiosă a »amorului voluptuosâ«; roza mică, 
ce se numeşce şi pomponâ, a »frumuseţei fermeeătore«; 
roza simplă a »simplicităţei« ; şi în generala roza are 
ca simboltt »frumuseţea«. Eu i-aşâ da însă, pe lângă 
acăstă din urmă emblemă, şi pe aceea mai nemeritâ a 
»Vieţei«. Gentilele mele cetitore, nu suntâ ore de pă
rerea mea ? închipuiţi-vă, că sunteţi într’o grădină fru- 
mosă, că e în luna lui Mai şi că sutele de feluri de 
roze suntâ tote înflorite, şi se întreca una cu alta prin 
farmeeulti culorilorO şi prin parfumula ce ’la exală florile 
lora. Printre voi, amabile cetitdre, daţi’mi voiă să mă 
strecorO şi eu, şi tote împreună să admirăma încă odată 
natura în una din cele mai frumOse creaţiuni a sa, căci

îmi înehipuescO <ă tóle iubiţi florile,deórece tóté aveţi inimi 
bune, suflete înalie, şi sentimentulü frumosului e adéncü 
ínchisü în sínulü vostru. A# nu iubi cineva florile şi mu- 
sica, după mine, nu póte fi decátü unü omü cu suflelulft 
negru de negre păcate, cu inima seacă de orice simţire, 
iar spiritu’i şi mintea unü haosü, o prăpastiă. Dar suntü 
convinsă, că astfelü de monstruosităţî nu le-ar erta na
tura, mama tuturorü, ca să fie eşite din sínulü său şi 
să existe intre creaturele sale. Revinü dar la ceea ce 
spunémü mai süsü, adică la frumósa nostră primblare 
prin paradisulü rozelorü. Vedemü la o tulpină o roză 
roşiă închisă ca flacăra de focü. E atátü de frumosă, 
culórea’i atátü de viă, íncátü, atrase spre ea, ne re- 
pe4imü fiecare ca să ’i respirámü parfumulü, s’o admi- 
rămti şi să ne gátimü cu ea. Printre noi suntü bălane 
cu ochi ce cre(Ji că suntü că lu ţi din cerü, şi 0cheşe cu 
ochi ca fundulü celü mai negru de abisü. Se 4>ce că 
ochii la omü suntü oglinda inimei. Cerü ertare, d’a nu 
fi de ideea acésta, tuturorü acelora care se închină ei, 
dar iată pentru ce dicü că nu se póte ceti în ochi. Pu
teţi vedea ce este în ochiulü celü albastru, séu puteţi pă
trunde ceea ce masa de aerü, séu cerulü, ne ascunde? 
Puteţi vedea ce este în ochiulü celü negru, ori puteţi 
pătrunde în fundulü de prăpastiă, să ştiţi ce domneşce 
în alü lorü íntunerecü ? Nu! Cerulü şi abisulü, ochiulü 
deschisü séu negru, nu potü fi sondate ín adéncimea lorü. 
Dar roza nóstrá ne aştăptă, căci frumuseţea sa şcie că 
nu va perde, şi va face să câştige totü atátü fiindü pusă 
într’o cosiţă neagră, séu în una auriă. Ajungemü la tul
pină, şi cu nesaţiu, pe rendű ne îmbătămO de parfumulü 
roze i; apoi, una dintre noi, gelósá ca o alta să n’o potă 
lua, întinde alü său braţti spre mândra tulpină; iar când 
şi-ltt retrage ea ţine roza în mână. O picătură curge 
din degetulü ce-a rupt’o, şi cácjéndü se cufundă cu ro- 
şulfl dela flore. Roza e frumósá, ne atrage, ne apropiámü,
o respirămti şi-o rupernü. Atunci ea ne arată că e em
blema vieţei, în care totulü ar fi frumosü ca şi roza, şi 
amü adormi îmbătaţi de fericire ca de parfumulü său, 
décá spinii săi nu ne-arü înţepa spre a ne scóte unü 
strigátü de durere şi dacă amărăeiunele vieţei nu ne- 
arü arăta, că roza şi cu dânsa suntü două surori 
bune, şi totü ce e frumosü ascunde şi durere. In is- 
toriă chiarü gásimü sub numele de Roza, mai mulţi 
ómeni ale cárorü nume au rémasü nemuritóre în veacuri. 
Don Pedro I, ímperatorulü Brasiliei (născutti la 1728 pro- 
clamatü imperatorü constituţionala, la 1882 şi mortü la 
1834) înfiinţă la 1822 — spre amintirea căsătoriei lui
— ordinulü Rozei, care are ca insigne o stea, cu şase 
raze de emailü albü, brodată cu aurü, şi aternată de o

panglică roză cu margina albă, ér în mijloculü stelei, se 
vëdü iniţialele, P. A. (adică Pedro şi Atnelia, numele 
împărătesei socia sa) şi cu inscripţia Airorfi şi fwMrafc 
In alù XV-lea secolü, resbelulü civila iscata in Anglia 
prin rivalitatea ce există între casele de Lancaster şi 
d’York, purta numele de, „rësboiulü celorü două roze,< 
căci şefulü Casei de Lancaster purta ca semnü distingi- 
torü o roză roşiă, ér şefulti Cassei d’lork purta o roză 
albü. Roza e numele nnei sfinte, ce să serbeză la 30 
Augustü. Născută la 1586 la Lima capitala Peruviului în 
America de sudü, muri la 1617. Să 4*c e > c& părinţii 
săi cà4êndü în miseriă, tatâlü seu o certa când ea îşi 
lua bucata ei de pâne şi o împărţea la cei mai săraci, 
astfelü într’o 4* tatălu său vă4end’o că pleacă avendi 
ceva în şorţulO său şi sciidü că trebuia sê fiă partea 
de pâne, o rechiemă şi îi ceru cu supărare să’i arête ce 
are în şorţti, densa nu îndrăsnea să’i arăte, căci sciea 
că fusese adesea-ori certată pentru că ’şi da pânes 
atunci tatàlü său cu nerăbdare, se repezi şi’i scôse şorţa 
din mâni. Mare fù mirarea lui însă, când vë4ù, că F 
nu avea pâne în sorţti, şi mai mare încă, a Rozei, cm, 
şcia că avusese pâne. Printr’o minune pânea se schim
base în roze pentru a scăpa pe Roza de supărarea ta 
tălui său.

* **
Instrucţiunea publică în Japouia. — Instrucţia pu 

blică în Japonia se află organisată după metoda euro- 
penă. Pe lângă ministerulâ instrucţiuuei publice, exisli 
la Tokio o universitate, cuprin4endti facultăţile de drepţii, 
de litere, de medicină, în care instrucţiunea este profe
sată de 90 profesori, într.ţ cari 14 străini. Profesorii 
străini suntO cea mai mare parte medici germani. Na- 
mărulQ studenţilorO cari frecuenteză cursurile este dî 

1200, şi 600 urmăză cursurile preparatorii. Instrucţia 
secundară este dată în 160 stabilimente situate în dife
rite puncte ale imperiului. Numă.uia scolriora primare 
comunale este de 30,000; 30 de scoli normale furnisezi 
personaluîa profesorala la aceste numărose scdle La 
Tokio există o sc61ă normală superioră, unO felii di 
scolă modela pentru fete, o scolă de arte şi meserii, o 
scolă de limbi străine, în care se învaţă limbile fran- 
cesă, englesă, germană, rusescă chineză şi coreană. Scoli 
de comerciu, sc61e profesionale, există în tota itnpe- 
riuia. In fine o scolă de ingineri ataşată la ministe- 
ru ia lucrărilorO publice şi una de agricultură suntO în
fiinţate totâ la Tokio. Statuia plătesce burse numărose la 
aceste două scoli.

Editorü: Iacobû Muresianu.J
Redactorü responsabiîü : Dr. Aurel 3Iureşiann.

OursalÈ la barna de Viens
din 7 Septemvre st. n. 1885.

Rentă de aură 4%  . . . 98 95 
Rentă de hârtiă 5%  . . 91.25  
împrumutului căilorG ferate 

u n g a r e ......................... 148.50
Amortisarea datoriei căi

lor & ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98 20 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 1 2 4 . -  

Amortisarea datoriei căi
lor G ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.25 

Bonuri rurale ungare . . 103. 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.~~ 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ..............................103.
Bonuri cu cl. de sortarel02. -  
Bonuri rurale transilvane 103.—

Bonuri croato-slavone . . 102.50 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung..........................97.75
Imprumutulii cu premiu

ung....................................118  50
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 123.50 
Renta de hărtiă austriacă 82 85 
Renta de arg. austr. . . 83.40 
Renta de aurO austr. . . 109 60 
Losurile din 1860 . . . 139 25 
Acţiunile bănceî austro-

ungare .........................  869 —
Act. bănceî de creditQ ung. 287.— 
Act. bănceî de creditâ austr. 286.10 
Argintulii —. — Galbinî 

împărătesei . . . . .  5 8 7
Napoleon-d’o r î .................9.91 i[2

| Mărci 100 împ. germ. . . 61.25  
j Londra 10 Livres sterlinge 124.90

B u rsa  de B ucurescî.
Cota oficială dela 12 Augustü st. v. 1835.

Cump. vend.

Renta română (5°A . . . 88 89
Renta rom. amort. (5°/0) . . 93 93 V,

» convert. (6% ) . . 88 89
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . . 30 32
Credit fonc. rural (7°/0) . . lOOVa 101 x/a

» » j) (5% ) • 85 V,
» » urban (7°/0) . . 981/* 991/,
» (6“/0) • • 91 h2
» '  (5°/o) • ■ $2 3U 83V2

Banca naţională a României
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r ü ...................................
Bancnote austriace contra aurü

Cursuiu pieţei Braşovu
din 8 Septemvre st. n. 1885.

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8.83 Vend. 8
Argint ro m ân e sc .........................  » 8.75 » 8
Napoleon-d’o r î ..............................  » 9.86 » 9
Lire turcescî . ..............................  <• U .12 * 11
I m p e r ia l i ........................................ » 10.10 » 10
G alb en i............................................. * 5.82 » 5
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101
Ruble R u se s c î ..............................  » 123.— » 124
Discontuia . . .  » 7— 10 °/0 pe anti.

103/,
2.02

11 Vi
2.04

Numere singuratice à 5 cr. din „Gazeia 
Transilvaniei“ se potù cumpëra în tn 
tungeria lui I . Cîross.

282 szám—1885.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 évi LX. t. ez. 102 §-a ér

telmében ezennel közhirré teszi, hogy a balásfalvi kir. járásbíróság 945, 
1230—85 számú végzése által Patika Rubinnak javára Popa Iaon Burlea 
ellen 33 írt- 6 kr. tőke, ennek 1885 év martius hó 11 napjától számí
tandó 6°/0 kamatai és eddig összesen 58 frt. 7 kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehaitás alkalmával biróilag lefoglalt és 
310 frt. .becsült 1 drb 8 éves fehérszörű kisborjus tehén 10 drb anyajuh,
2 drb 4 éves fehér szőrű tulokból álló ingoságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a 1252—1885 sz. kiküldést rendelő végzés foly
tán a helyszínén, vagyis besenyő községében az alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1885-ik év September hó 18-ik napjának délelőtt 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingoságok ezen árverésen, az 1881 
évi LX. t. ez. 107 §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi LX. t. ez. 108 
§-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Balásfalván 1885-ik évi September hó 5 napján.
Thát György,

kir. bírósági végrehajtó.

Restauratiune nóuá In Pruiidü!
Subsemnatulu am on6re de a aduce la cunoscinţa onoratului 

blicu, că am deschisă o

R e s ta u ra tiu n e
în fosta casă a repausatului Nicolae Măciucă din Prundfl, 
suburbiulu Sckeiu sub Nru. 429a, împreunată cu o

(Arenă de popice (KegelTjahn)
bine aranjată atâtu pentru v e r ă ,  câtîi şi pentru e rn â ,  pelângă acesta voiu 
fi prov&dutii în totdiuna cu b eu tu r î bune, precum şi b e r e  r e c e  şi prospett 
din f a b r i c a  H ajek, cu m â n că r i r e c i  g u s to s e ,  cu p r e ţ u r i  f o r t e  m od era te şi ser
v i c iu  p r om p ta .

Apelându la concursulu binevoitorii alu onor. publicu Braşov̂ nt 
şi la inteliginţa ecestui cercii sperii a fi încuragiatu cu o câtu mai nu- 
mer6să cercetare.

Cu distinsă stimă

Ioanu Bratn,
nronrietaru.
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